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Návod  k  instalaci /  Montageanleitung /  Instructions  de  montage /  Instrucciones  de  montaje /  Istruzioni  di  montaje /  
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V  případě  jakýchkoli  pochybností  nebo  dotazů  týkajících  se  montáže,  použití  a  omezení  produktu  se  
prosím  obraťte  na  svého  prodejce.  Doporučujeme,  aby  instalaci  provedl  kvalifikovaný  personál  v  souladu  s  
platnými  místními  předpisy.

Zkontrolujte,  zda  nedošlo  k  poškození  nebo  deformaci  některých  částí  v  důsledku  chyb  při  přepravě.

4

Zkontrolujte  obsah  balení  a  ověřte,  zda  během  přepravy  nedošlo  k  poškození  nebo  deformaci  žádných  částí.  V  
případě  jakýchkoli  pochybností  nebo  dotazů  týkajících  se  instalace  nebo  používání  produktu  se  obraťte  na  svého  prodejce.  
Instalaci  musí  provádět  řádně  kvalifikované  osoby  a  v  souladu  s  normami  platnými  v  zemi  instalace.

Máte-li  jakékoli  dotazy  ohledně  montáže,  použití  a  omezení  produktu,  obraťte  se  na  svého  prodejce.
Zkontrolujte,  zda  během  přepravy  nedošlo  k  poškození  nebo  deformaci  žádných  součástí.

Zkontrolujte  prosím,  zda  jsou  všechny  součásti  v  perfektním  stavu  a  nebyly  během  přepravy  poškozeny.  Máte-li  
jakékoli  dotazy  nebo  obavy  týkající  se  instalace,  použití  nebo  omezení  produktu,  obraťte  se  na  svého  
prodejce.  Doporučujeme,  aby  instalaci  provedl  kvalifikovaný  personál  v  souladu  s  platnými  místními  předpisy.

V  případě  pochybností  nebo  jakýchkoli  dotazů  týkajících  se  instalace,  použití  nebo  omezení  produktu  se  obraťte  
na  svého  prodejce.  Instalaci  musí  provést  kvalifikovaný  personál  a  v  souladu  s  platnými  místními  předpisy.

V  případě  jakýchkoli  dotazů  nebo  obav  týkajících  se  instalace,  použití  a  omezení  produktu  se  prosím  obraťte  na  svého  
prodejce.  Doporučujeme,  aby  instalaci  provedl  kvalifikovaný  personál  v  souladu  s  platnými  místními  předpisy.

V  případě  pochybností  nebo  otázek  týkajících  se  instalace,  použití  nebo  omezení  produktu  se  obraťte  na  prodejce.  
Doporučujeme,  aby  instalaci  provedl  kvalifikovaný  personál  a  v  souladu  s  platnými  místními  předpisy.

Zkontrolujte,  zda  nejsou  žádné  díly  zlomené  nebo  ohnuté  v  důsledku  chyb  při  přepravě.

Doporučujeme,  aby  instalaci  provedl  kvalifikovaný  personál  a  v  souladu  s  platnými  místními  předpisy.

Zkontrolujte,  zda  během  přepravy  nedošlo  k  poškození  nebo  deformaci.

Zkontrolujte,  zda  v  důsledku  přepravy  nejsou  žádné  části  zlomené  nebo  deformované.

Doporučujeme,  aby  instalaci  prováděl  kvalifikovaný  personál  a  v  souladu  s  platnými  místními  předpisy.

Pokud  máte  jakékoli  pochybnosti  nebo  dotazy  týkající  se  instalace,  použití  nebo  omezení  produktu,  obraťte  se  na  
svého  prodejce.

Zkontrolujte,  zda  nejsou  žádné  díly  poškozené  nebo  deformované  v  důsledku  chyb  během  přepravy.

Máte-li  jakékoli  dotazy  nebo  obavy  týkající  se  montáže,  použití  a  omezení  produktu,  obraťte  se  na  svého  prodejce.
Zkontrolujte,  zda  nejsou  žádné  díly  poškozené  nebo  deformované  v  důsledku  chyb  při  přepravě.

V  případě  pochybností  nebo  jakýchkoli  dotazů  týkajících  se  instalace  nebo  použití  a  omezení  produktu  se  
prosím  obraťte  na  svého  prodejce.  Doporučujeme,  aby  instalaci  provedl  kvalifikovaný  personál  v  souladu  s  platnými  
místními  předpisy.

Máte-li  jakékoli  dotazy  nebo  obavy  týkající  se  instalace,  použití  a  omezení  produktu,  obraťte  se  na  svého  prodejce.  
Doporučujeme,  aby  instalaci  provedl  kvalifikovaný  personál  v  souladu  s  místními  předpisy.

Zkontrolujte,  zda  žádná  část  není  poškozena  nebo  deformována  v  důsledku  chyb  během  přepravy.

Doporučujeme,  aby  instalaci  provedl  kvalifikovaný  personál  v  souladu  s  platnými  místními  normami.

Zkontrolujte,  zda  během  přepravy  nedošlo  k  poškození  nebo  deformaci  žádných  detailů.
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V  případě  potřeby  použijte  protiplechy  a  tmely  vhodné  pro  dané  materiály.

V  případě  potřeby  použijte  podložky  a  tmely  vhodné  pro  dané  materiály.
Je  důležité,  aby  byla  podlaha  před  instalací  zkontrolována,  aby  byly  zajištěny  bezpečné  podmínky.

Pro  zajištění  bezpečné  instalace  prosím  předem  zkontrolujte  podlahu  a  stěnu.

V  případě  potřeby  použijte  protiplechy  a  těsnění  vhodné  pro  dané  materiály.

V  případě  potřeby  použijte  protiplechy  a  tmely  vhodné  pro  dané  materiály.

V  případě  potřeby  použijte  podkladové  desky  a  tmely  vhodné  pro  dané  materiály.

Před  instalací  je  důležité  provést  analýzu  podlahy,  aby  se  zajistila  bezpečná  situace.

V  případě  potřeby  použijte  protilehlé  desky  a  tmely  vhodné  pro  dané  materiály.

Před  instalací  je  důležité  analyzovat  podlahu  a  stěnu,  aby  se  zajistila  bezpečnostní  situace.

Před  instalací  je  důležité  analyzovat  podlahu,  aby  byla  zajištěna  bezpečná  situace.

V  případě  potřeby  použijte  protiplechy  a  tmely  vhodné  pro  dané  materiály.

Před  instalací  je  důležité  zkontrolovat  podlahu,  aby  se  vytvořily  bezpečné  podmínky.

V  případě  potřeby  použijte  podkladové  desky  a  tmely  vhodné  pro  dané  materiály.

Před  instalací  je  důležité  analyzovat  podlahu,  aby  byla  zajištěna  bezpečná  situace.

Může  být  nutné  použít  opěrné  pilíře  a  okenice  vhodné  pro  dané  materiály.

Před  instalací  je  důležité  analyzovat  podklad,  abyste  vytvořili  bezpečnou  situaci.

Před  instalací  je  důležité  zkontrolovat  podlahu,  aby  byla  zajištěna  bezpečnost.

V  případě  potřeby  lze  použít  ochranné  desky  a  vhodné  tmely  pro  dané  materiály.
Před  instalací  je  důležité  provést  analýzu  podlahy,  aby  byla  zajištěna  bezpečnost.

Před  instalací  je  nejlepší  provést  analýzu  podlahy,  aby  se  vytvořily  odpovídající  bezpečnostní  podmínky.  V  
případě  potřeby  použijte  protilehlé  desky  a  tmely  vhodné  pro  dané  materiály.
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V  případě  problémů  kontaktujte  místního  prodejce  a  uveďte  informace  z  typového  štítku.  Rozložené  
zobrazení  náhradních  dílů  naleznete  na  webových  stránkách.

V  případě  problémů  se  obraťte  na  místního  prodejce  a  uveďte  údaje  na  typovém  štítku.  Podrobný  výkres  s  
díly  naleznete  na  webových  stránkách.

V  případě  problémů  se  obraťte  na  místního  prodejce  a  sdělte  mu  údaje  uvedené  na  štítku.  Seznam  
rozložených  dílů  naleznete  na  webových  stránkách.

Seznam  náhradních  dílů  naleznete  na  webových  stránkách.

V  případě  jakýchkoli  problémů  se  obraťte  na  svého  prodejce  a  uveďte  informace  uvedené  na  štítku.  
Rozložené  zobrazení  naleznete  na  domovské  stránce.

Pokud  se  setkáte  s  jakýmikoli  problémy,  obraťte  se  na  svého  místního  prodejce  s  informacemi  o  desce.  Seznam  
náhradních  dílů  naleznete  na  webových  stránkách.

V  případě  jakýchkoli  problémů  kontaktujte  svého  prodejce  a  uveďte  informace  uvedené  na  štítku  s  díly.  
Rozložené  zobrazení  náhradních  dílů  naleznete  na  webových  stránkách.

V  případě  problémů  se  prosím  obraťte  na  svého  místního  prodejce  a  uveďte  údaje  na  typovém  
štítku.  Výkresy  náhradních  dílů  naleznete  na  našich  webových  stránkách.

Podrobné  výkresy  náhradních  dílů  naleznete  na  webových  stránkách.

Pokud  se  vyskytnou  jakékoli  problémy,  obraťte  se  na  místního  prodejce  a  uveďte  informace  na  štítku.
informace.  Fotografie  náhradních  dílů  naleznete  na  webových  stránkách.

V  případě  problémů  se  obraťte  na  místního  prodejce  a  uveďte  informace  uvedené  na  štítku.  Podrobný  přehled  
náhradních  dílů  naleznete  na  webových  stránkách.

V  případě  jakýchkoli  problémů  se  obraťte  na  místního  prodejce  a  uveďte  informace  uvedené  na  štítku.
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Vždy  je  nutné  ověřit,  zda  jsou  stěna  a  podlaha  dostatečně  pevné  a  vhodné  pro  zaručení  odolnosti  kotevních  bodů.  
Pokud  ne,  není  zaručena  pevnost  a  dodržení  maximálního  zatížení  uvedeného  v  návodu  a  bude  nutné  tyto  body  
vyztužit.

Pravidelně  kontrolujte  upevnění  nosiče  kol,  zejména  po  první  krátké  jízdě  a  před  a  po  každé  delší  jízdě.

Před  instalací  se  ujistěte,  že  je  produkt  kompatibilní  s  vozidlem,  na  které  má  být  instalován.

Při  naložení  nesmí  být  překročena  maximální  hmotnost  vozidla.

Pečlivě  si  přečtěte  následující  pokyny  a  varování;  nedodržení  těchto  pokynů  k  instalaci  a  použití,  jakož  i  
zákonů  o  řízení  v  dané  zemi,  může  způsobit  vážná  zranění  nebo  škody,  za  které  výrobce  nenese  veškerou  
odpovědnost.

Jinak  není  zaručena  bezpečná  instalace  a  je  nutné  dodržet  maximální  zatížení  uvedené  v  pokynech  a  
provést  výztužná  opatření.

Před  instalací  se  ujistěte,  že  je  výrobek  kompatibilní  s  vozidlem,  na  které  bude  instalován.  Vždy  zkontrolujte,  
zda  jsou  stěna  a  podlaha  vozidla  dostatečně  stabilní  a  vhodné  pro  zajištění  pevnosti  kotevních  bodů.

Pravidelně  kontrolujte  stav  upevňovacích  prvků  nosiče  kol,  zejména  po  ujetí  prvních  několika  kilometrů  po  instalaci  
a  vždy  před  a  po  delších  cestách,  abyste  předešli  poškození  nosiče  kol.

Rychlost  musí  vždy  respektovat  podmínky  silničního  provozu  a  přepravovaný  náklad.

Pečlivě  si  přečtěte  následující  pokyny  a  varování.  Nedodržení  těchto  instalačních  a  provozních  předpisů,  jakož  
i  předpisů  silničního  provozu  v  zemi  použití,  může  vést  k  vážným  škodám,  za  které  výrobce  nepřebírá  
žádnou  odpovědnost.

Je  nutné  zkontrolovat,  zda  jsou  stěna  a  podlaha  vozidla  dostatečně  pevné  nebo  zda  jsou  vhodné  k  zajištění  
pevnosti  upevňovacích  bodů.  V  opačném  případě  nebude  dodrženo  správné  uchycení  a  maximální  nosnost  a  stěnu  
nebo  zadní  dveře  bude  nutné  vyztužit.

Pravidelně  kontrolujte,  zda  je  nosič  kol  pevně  upevněn,  zejména  během  prvních  kilometrů  po  dlouhých  cestách,  
abyste  předešli  poškození  nosiče  kol.

Před  zahájením  instalace  se  ujistěte,  že  je  produkt,  který  má  být  instalován  na  vozidlo,  kompatibilní.

Pečlivě  si  přečtěte  následující  pokyny  k  instalaci.  Nedodržení  těchto  pokynů  k  instalaci  nebo  použití,  stejně  
jako  předpisů  silničního  provozu  v  zemi,  ve  které  jedete,  může  způsobit  vážné  škody,  za  které  výrobce  nenese  
odpovědnost.

Nikdy  nepřekračujte  maximální  povolenou  celkovou  hmotnost  vozidla  s  plným  nákladem.
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Pravidelně  kontrolujte  stav  upevnění  Carry-Bike,  zejména  po  prvních  několika  kilometrech  a  před  a  po  delších  cestách,  a  ujistěte  se,  že  se  stupačky  
nepohnuly,  abyste  předešli  poškození  Carry-Bike.

Pečlivě  si  přečtěte  následující  pokyny  a  varování;  nedodržení  těchto  pokynů  k  montáži  a  použití,  jakož  i  předpisů  silničního  provozu  v  
zemi,  kde  se  vozidlo  používá,  může  způsobit  vážné  škody,  za  které  výrobce  nenese  veškerou  odpovědnost.

Nikdy  nepřekračujte  maximální  celkovou  hmotnost  vozidla  při  plném  zatížení.

Pravidelně  kontrolujte  stav  upevnění  nosiče  kol,  zejména  po  ujetí  prvních  několika  kilometrů  po  montáži  a  pokaždé  před  a  po  delší  cestě,  
abyste  předešli  poškození  nosiče  kol.

Před  montáží  se  ujistěte,  že  je  výrobek  kompatibilní  s  vozidlem,  do  kterého  bude  instalován.  Vždy  je  nutné  zkontrolovat,  zda  jsou  stěny  a  
podlaha  vozidla  dostatečně  pevné  a  vhodné  pro  zajištění  pevnosti  kotevních  bodů.  V  opačném  případě  nelze  výrobek  upevnit  a  nebude  
splňovat  maximální  zatížení  uvedené  v  návodu  k  použití  a  bude  nutné  jej  vyztužit.

Před  montáží  se  ujistěte,  že  je  výrobek  kompatibilní  s  vozidlem,  na  které  má  být  instalován.  Vždy  je  nutné  zkontrolovat,  zda  jsou  stěna  a  
podlaha  vozidla  dostatečně  pevné  a  zda  jsou  vhodné  k  zajištění  odolnosti  kotevních  bodů.  V  opačném  případě  není  zaručeno  utěsnění  a  
dodržení  maximálního  zatížení  uvedeného  v  návodu  a  bude  nutné  jej  zesílit.

Nikdy  nepřekračujte  maximální  celkovou  hmotnost  vozidla  při  plném  zatížení.

Pečlivě  si  přečtěte  následující  pokyny  a  varování;  nedodržení  těchto  instalačních  a  provozních  pravidel  a  předpisů  silničního  provozu  země,  ve  
které  jedete,  může  způsobit  vážné  škody,  za  které  výrobce  nenese  veškerou  odpovědnost.

Je  vždy  nutné  zkontrolovat,  zda  jsou  stěna  a  podlaha  vozidla  dostatečně  pevné  a  zda  jsou  vhodné  k  zajištění  odolnosti  kotevních  bodů.  Pokud  
ne,  není  zaručeno  utěsnění  ani  dodržení  maximálního  zatížení  uvedeného  v  návodu  a  je  nutné  je  zesílit.

Před  instalací  ověřte  kompatibilitu  s  vozidlem,  na  které  má  být  produkt  instalován.

Nikdy  nepřekračujte  maximální  hmotnost  vozidla  při  plném  zatížení.

Pečlivě  si  přečtěte  následující  pokyny  a  varování;  nedodržení  těchto  pokynů  k  montáži  a  obsluze  a  dopravních  předpisů  v  zemi  
použití  může  způsobit  vážné  škody,  za  které  výrobce  nenese  odpovědnost.

Pravidelně  kontrolujte  upevnění  nosiče  jízdních  kol,  zejména  po  prvních  několika  kilometrech  po  instalaci  a  před  a  po  dlouhých  jízdách,  
abyste  předešli  poškození  nosiče  jízdních  kol.
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Vždy  zkontrolujte,  zda  jsou  stěna  a  podlaha  vozidla  dostatečně  stabilní  a  zda  zaručují  odolnost  
kotevních  bodů.  V  opačném  případě  nebude  zaručeno  utěsnění  a  maximální  zatížení  uvedené  v  návodu  k  
použití,  a  proto  je  nutné  je  zesílit.

Před  instalací  se  ujistěte,  že  je  vozidlo  kompatibilní  s  produktem,  do  kterého  bude  instalován.

Pravidelně  kontrolujte  stav  upevnění  nosiče  kol,  zejména  po  prvních  několika  kilometrech  po  instalaci  a  vždy  před  a  po  
delších  cestách,  abyste  předešli  poškození  nosiče  kol.

Pečlivě  si  přečtěte  pokyny  a  pokyny.  Nedodržení  těchto  pokynů  k  instalaci  a  obsluze,  jakož  i  dopravních  předpisů  země,  
kde  je  vozidlo  používáno,  může  vést  k  vážnému  poškození,  za  které  výrobce  nenese  odpovědnost.  Před  instalací  
se  ujistěte,  že  je  výrobek  kompatibilní  s  vozidlem,  na  kterém  je  instalován.

Před  instalací  produktu  se  ujistěte,  že  je  kompatibilní  s  vozidlem,  na  které  se  instaluje.

Celková  maximální  hmotnost  naloženého  vozidla  nesmí  být  nikdy  překročena.

Pravidelně  kontrolujte  upevňovací  prvky  nosiče  kol,  zejména  po  prvních  několika  kilometrech  po  instalaci  a  vždy  před  a  po  
delší  cestě,  abyste  předešli  poškození  nosiče  kol.

Vždy  je  nutné  zajistit,  aby  stěna  a  podlaha  vozidla  byly  dostatečně  pevné  a  vhodné  pro  zajištění  pevnosti  kotevních  bodů.  
V  opačném  případě  není  zaručena  nosnost  vzhledem  k  maximálnímu  povolenému  zatížení  uvedenému  v  návodu  a  
bude  nutné  je  vyztužit.

Pečlivě  si  přečtěte  následující  pokyny  a  varování.  Nedodržení  těchto  pokynů  k  montáži  a  použití,  jakož  i  
předpisů  o  silničním  provozu  země,  ve  které  je  vozidlo  provozováno,  může  způsobit  vážné  škody,  za  které  výrobce  
nenese  veškerou  odpovědnost.

Nikdy  nesmíte  překročit  maximální  povolenou  hmotnost  plně  naloženého  vozidla.

Vždy  je  nutné  zkontrolovat,  zda  je  stěna/podlaha  vozidla  dostatečně  pevná  a  vhodná,  aby  byla  zaručena  odolnost  
kotevních  bodů.  V  opačném  případě  nelze  zaručit  upevnění  a  maximální  zatížení  uvedené  v  návodu  k  použití  a  
výrobek  je  nutné  vyztužit.

Pravidelně  kontrolujte  upevnění  nosiče  kol,  zejména  po  první  ujeté  vzdálenosti  po  instalaci  a  vždy  před  a  po  delší  cestě,  
abyste  předešli  poškození  nosiče  kol.

Před  instalací  se  prosím  ujistěte,  že  je  produkt  kompatibilní  s  vozidlem,  na  které  bude  instalován.

Nikdy  nepřekračujte  maximální  povolenou  celkovou  hmotnost  vozidla  při  plném  zatížení.

Pečlivě  si  přečtěte  následující  pokyny  a  varování.  Nedodržení  těchto  instalačních  norem  a  podmínek  použití  a  
nedodržení  předpisů  o  silničním  provozu  v  zemi  použití  může  způsobit  vážné  škody,  za  které  společnost  nenese  
veškerou  odpovědnost.
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Nikdy  nepřekračujte  celkovou  hmotnost  vozidla  při  plném  zatížení.

Pečlivě  si  přečtěte  následující  pokyny  a  varování;  nedodržení  těchto  pravidel  pro  montáž  a  používání,  jakož  i  pravidel  
silničního  provozu  země,  kde  se  vozidlo  používá,  může  způsobit  vážné  škody,  za  které  výrobce  nenese  veškerou  
odpovědnost.

Před  montáží  se  ujistěte,  že  je  výrobek  kompatibilní  s  vozidlem,  do  kterého  má  být  instalován.  Je  nezbytné  vždy  
zkontrolovat,  zda  jsou  stěna  a  podlaha  vozidla  dostatečně  pevné  a  zda  jsou  vhodné  pro  zajištění  pevnosti  kotevních  bodů.  
V  opačném  případě  nebude  zaručeno  utěsnění  a  dodržení  maximálního  zatížení  uvedeného  v  návodu  a  bude  nutné  těsnění  
zesílit.

Nikdy  nepřekračujte  maximální  celkovou  hmotnost  vozidla  při  plném  zatížení.

Před  instalací  je  nutné  zkontrolovat  kompatibilitu  vozidla  s  instalovaným  produktem.

Pravidelně  kontrolujte  upevnění  nosiče  kol,  zejména  po  prvních  několika  kilometrech  po  instalaci  a  vždy  před  a  po  dlouhých  
cestách,  abyste  předešli  nehodě  při  přenášení  kola.

Je  nezbytné  vždy  zkontrolovat,  zda  jsou  stěna  a  podlaha  vozidla  dostatečně  pevné  a  schopné  unést  kotevní  body.  V  
opačném  případě  není  zaručena  pevnost  a  maximální  zatížení  uvedené  v  návodu  k  použití  a  je  nutné  je  zesílit.

Pečlivě  si  přečtěte  následující  pokyny  a  varování.  Nedodržení  těchto  pokynů  k  instalaci  a  obsluze  nebo  použití  v  rozporu  s  
předpisy  silničního  provozu  v  zemi  použití  může  způsobit  vážné  škody,  za  které  výrobce  nenese  veškerou  odpovědnost.

Pravidelně  kontrolujte  stav  upevnění  nosiče  kol,  zejména  po  ujetí  prvních  několika  kilometrů  po  montáži  a  vždy  před  a  po  
delších  cestách,  abyste  předešli  poškození  nosiče  kol.
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128  cm
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BIKE-BLOCK  PRO BIKE-BLOCK  PRO  D

BIKE-BLOCK  PRO  S BIKE-BLOCK  PRO  SD

ŽELEZNIČNÍ  PREMIUM

RAIL  PREMIUM  XL  Číslo  
položky  98656M132

Číslo  položky  98656M131

RAIL  QUICK  PRO  Číslo  

položky  98656-993

ADAPTÉR  NA  RÁM  KOLA  Číslo  položky  
06602-01-

LANOVÝ  ZÁMEK  Číslo  

položky  98656-338

PŘENOSNÉ  KOLO

139  cm

Délka  250  cm

128  cm

Machine Translated by Google



Pokud  se  zjistí  vady  ve  shodě  výrobků,  může  spotřebitel  uplatnit  u  prodávajícího  záruční  práva  v  rámci  místních  právních  
předpisů,  pokud  je  reklamace  oprávněná.

předpoklady  pro  to.

V  případě  vady  zboží  ve  shodě  se  smlouvou  může  spotřebitel  uplatnit  u  prodávajícího  záruku  v  souladu  s  ustanoveními  
místních  právních  předpisů,  pokud  existují.

V  případě  vad  zboží  může  spotřebitel  uplatnit  svá  práva  ze  záruky  vůči  prodejci  v  souladu  s  pravidly  stanovenými  místními  
zákony,  pokud  jsou  pro  to  splněny  podmínky.

14

V  případě  vadného  zboží  může  spotřebitel  za  nezbytných  podmínek  uplatnit  záruční  nárok  vůči  
prodávajícímu  za  podmínek  stanovených  místními  právními  předpisy.

Garanti  plamene

Záruka  ohně

V  případě  nesouladu  zboží  se  smlouvou  může  spotřebitel  uplatnit  vůči  prodávajícímu  zákonnou  záruku  stanovenou  místními  
předpisy,  pokud  to  okolnosti  odůvodňují.

Záruka  Fiamma

Záruka  ohně

Záruky  na  plamen

V  případě  vad  materiálu  a  výroby  má  zákazník  nárok  na  záruku  v  souladu  s  místními  zákony  a  předpisy  země,  ve  které  byl  výrobek  
zakoupen.

Záruka  ohně

Záruční  plamen

V  případě  neshody  zboží  se  smlouvou  může  spotřebitel  uplatnit  záruku  u  prodávajícího  v  souladu  s  postupy  stanovenými  
místními  zákony,  pokud  k  tomu  existují  podmínky.

V  případě  materiálových  nebo  výrobních  vad  či  závad  může  zákazník  uplatnit  záruku  v  souladu  se  zákony  a  předpisy  země,  ve  
které  byl  výrobek  zakoupen.

Zaručené  plameny

Záruka  Fiammy

V  případě  vad  materiálu  a  zpracování  má  spotřebitel  nárok  na  záruku  prodejce  v  souladu  s  místními  zákony  a  předpisy  země,  ve  které  
byl  výrobek  vyroben.

V  případě  vady  výrobku  se  smlouvou  může  spotřebitel  uplatnit  svá  práva  na  reklamaci  v  souladu  s  podmínkami  stanovenými  
místními  právními  předpisy,  pokud  jsou  splněny  podmínky  pro  reklamaci.

Garanti  plamenů

Záruka  ohně

V  případě  vad  zboží  může  spotřebitel  uplatnit  záruku  v  souladu  s  místními  právními  předpisy,  
pokud  to  okolnosti  odůvodňují.
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Všechna  práva  vyhrazena.

Fiamma  SpA  -  Itálie

Společnost  Fiamma  
SpA  si  vyhrazuje  právo  kdykoli  a  bez  předchozího  

upozornění  změnit  ceny,  materiály,  
specifikace  a  modely  nebo  zastavit  výrobu  

jakéhokoli  modelu.

být  amma.com

Via  San  Rocco,  56
21010  Cardano  al  Campo  (VA)
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